	


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
НА ОКАЗАНИЕ УСЛУГ ПО КОНТРОЛЮ И ОБЕСПЕЧЕНИЮ БЕЗОПАСНОСТИ УЧАСТКА АКВАТОРИИ 670 РАЙОНА, НАХОДЯЩЕГОСЯ В ЗОНЕ ВЕДЕНИЯ КТК


1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1 Исполнитель обязуется оказать Компании услугу по контролю и обеспечению безопасности участка акватории, в границах которого осуществляется стоянка грузовых судов (танкеров) при перевалке груза и расположенных в его границах ВПУ № 1, ВПУ № 2, ВПУ № 3 (Участок акватории).
1.2 Участок акватории представляет собой совокупность участка акватории, находящегося в ведении Компании в соответствии с договором на водопользование, и участков акватории в границах окружностей радиусом 1 000 (одна тысяча) метров с центрами в точках расположения ВПУ № 1, ВПУ № 2, ВПУ № 3.
1.3 Место оказания услуг; Российская Федерация, Краснодарский край, г. Новороссийск, территория Приморский округ Морской терминал.
1.4 Услуга оказывается в соответствии с требованиями по обеспечению безопасности объектов топливно-энергетического комплекса (ТЭК), установленных федеральными законами Российской Федерации, нормативно-правовыми актами Правительства Российской Федерации и федеральных органов исполнительной власти (ФОИВ).
1.5 Исполнитель до начала предоставления Услуги должен изучить район №670 акватории морского порта Новороссийск, а также места расположения ВПУ, районы акватории нахождения судов во время погрузки нефти, самостоятельно оценить все существующие местные географические, социальные и климатические условия региона с целью выявить все имеющиеся ограничения, которые так или иначе могут повлиять на оказание услуг.
2. ОПИСАНИЕ УСЛУГИ
2.1 Услуга по контролю Участка акватории и обеспечению безопасности ВПУ № 1, ВПУ № 2, ВПУ № 3 и иного технологического оборудования в его границах не относится к коммерческой деятельности.
2.2 Услуга по контролю Участка акватории и обеспечению безопасности ВПУ № 1, ВПУ № 2, ВПУ № 3 включает:
· наблюдение за обстановкой на Участках акватории;
· информирование уполномоченных лиц и персонала диспетчерской службы Компании о ходе выполнения услуги, а также незамедлительный доклад о всех происшествиях и предпосылках к ним в границах Участков акватории;
· обнаружение плавательных средств, пересекающих границы Участков акватории (за исключением участка акватории, разрешенного для прохода маломерных судов) и признаваемых нарушителями;
· обнаружение и визуальный осмотр (дистанционно) подозрительных предметов, плавающих в границах Участков акватории;
· предупреждение нарушителей о запрете плавания в границах Участков акватории, и в случае неподчинения требованию их пределы - задержание и препровождение их на берег для передачи в территориальные подразделения ФОИВ;
· взаимодействие с дежурной сменой (ДС) охраны объекта ТЭК «Морской терминал-Береговые сооружения» (МТ-БС), персоналом диспетчерской службы Компании и ДС ИГПК морского порта Новороссийск.
2.3 Меры по обеспечению контроля Участка акватории выполняются в его границах в отношении ВПУ № 1, ВПУ № 2, ВПУ № 3 и иного технологического оборудования.
2.4 Непосредственное оказание услуги осуществляется экипажем маломерного судна (включающем капитана судна), численность которого определяется Исполнителем в соответствии с законодательством в области безопасности мореплавания, и сотрудниками охраны из персонала ДС охраны.
3. ПОРЯДОК ОКАЗАНИЯ УСЛУГИ
3.1 Исполнитель при оказании Услуги руководствуется внутренними организационно-распорядительными документами, разработанными в Компании в соответствии с законодательством Российской Федерации, нормативно-правовыми документами Правительства Российской Федерации и ведомственными документами ФОИВ в области обеспечения безопасности объектов ТЭК и в сфере функционирования и безопасности морского транспорта. Обо всех изменениях, вносимых Компанией во внутренние организационно-распорядительные документы, и их содержании уполномоченное лицо Компании информирует Исполнителя в части касающейся.
3.2 Оперативное управление действиями персонала Исполнителя осуществляется оперативным дежурным по объекту МТ-БС (ОД МТ-БС).
3.3 Оказание Услуги производится в соответствии с графиком, согласованным с Заказчиком, методом патрулирования по установленным маршрутам на маломерном судне и наблюдением с использованием оптических и иных средств при постоянном взаимодействии с ОД МТ-БС в режиме 24/7.
3.4 Порядок патрулирования, районы дрейфа и места стоянок устанавливаются уполномоченными лицами Компании.
3.5 Смена охранников, находящихся на борту маломерного судна, осуществляется в гавани вспомогательных судов (ГВС) при ошвартованном судне.
3.6 Выход маломерного судна из ГВС на патрулирование осуществляется по указанию ОД МТ-БС в соответствии с Обязательными постановлениями в морском порту Новороссийск.
3.7 О выходе из ГВС и о возвращении капитан судна информирует ОД МТ-БС.
4. ТРЕБОВАНИЯ, ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫЕ К ИСПОЛНИТЕЛЮ
Исполнитель обязан:
4.1. Иметь в собственности/распоряжении маломерное судно с техническими характеристиками и комплектом оборудования, обеспечивающими патрулирование на Участке акватории.
4.2. В течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания Договора разработать организационно-распорядительные документы, регламентирующие реализацию всех мер в объеме предоставляемой услуги.
4.3. Обеспечить наличие на борту судна комплекта документации, предусмотренной требованиями законодательства Российской Федерации, нормативно-правовыми документами Правительства Российской Федерации и ведомственными нормативными документами ФОИВ.
4.4. Проводить своевременное техническое обслуживание маломерного судна в соответствии с требованиями эксплуатационной документации и его освидетельствование в установленные сроки.
4.5. Обеспечивать постоянную готовность маломерного судна к выходу на маршрут патрулирования.
4.6. Обеспечить обучение членов экипажа маломерного судна и наличие у них всех разрешительных документов, необходимых для плавания на Участке акватории.
4.7. Обеспечить соблюдение членами экипажей требований законодательства в области охраны труда, промышленной безопасности, безопасности мореплавания и обеспечения безопасности объектов ТЭК, а также внутренних организационно-распорядительных документов Компании.
4.8. При патрулировании обеспечить непрерывное взаимодействие экипажа маломерного судна с ОД МТ-БС, дежурной сменой ИГПК и уполномоченными лицами Компании.
4.9. Незамедлительно сообщать уполномоченных лиц Компании обо всех нарушениях, выявленных представителями контрольно-надзорных органов, с направлением упомянутым лицам копий предписаний, актов и других документов, в которых указаны нарушения.
4.10. Обеспечить прохождение членами экипажа маломерного судна всех установленных в Компании инструктажей.
4.11. Обеспечить бункеровку судна ГСМ и другими жидкостями в необходимом объеме. Место и время бункеровки судна ГСМ и другими жидкостями согласовывается с уполномоченным лицом Компании.
4.12. Обеспечить неразглашение экипажем маломерного судна информации конфиденциального характера и имеющий статус «Для служебного пользования», ставшей ему известной в период действия Договора.
4.13. Оформлять и выплачивать все налоги, регистрационные и иные сборы в соответствии с законодательством Российской Федерации.
4.14. Обеспечить самостоятельно и за свой счет проживание, питание и доставку к месту работы членов экипажа судна.
5. ТРЕБОВАНИЯ, ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫЕ К МАЛОМЕРНОМУ СУДНУ
5.1. Судно должно быть зарегистрировано в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации и иметь судовой билет.
5.2. Судно и гражданская ответственность должны быть застрахованы.
5.3. На борту судна должны быть судовые документы, предусмотренные ст. 25 Кодекса торгового мореплавания Российской Федерации / ст. 14 Кодекса внутреннего водного транспорта Российской Федерации (в зависимости от регистрации маломерного судна).
5.4. Комплект оборудования судна должен включать оборудование в соответствии с требованиями и рекомендациями Российского морского регистра, в том числе спасательными средствами, средствами радио- и громкоговорящей связи, средствами звуковой и световой сигнализации.
5.5. Судно должно обладать мореходностью при высоте волны до 2,5 метров и длиной 6…12 метров. Район плавания – прибрежные морские воды до 7 миль от места убежища.
6. ТРЕБОВАНИЯ, ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫЕ К ЭКИПАЖУ МАЛОМЕРНОГО СУДНА
6.1. К оказанию Услуги могут допускаться только лица не моложе 18 лет, прошедшие обучение безопасным методам и приемам выполнения, применению средств индивидуальной защиты, правилам оказания первой помощи пострадавшим, знающие свойства вредных, взрывопожароопасных веществ и не имеющие медицинские противопоказания, а также соответствующие требованиям ст. 10 Федерального закона Российской Федерации от 21.07.2011 № 256-ФЗ «О безопасности объектов топливно-энергетического комплекса».
6.2. Персонал Исполнителя должен иметь дипломы и квалификационные свидетельства, подтверждающие прохождение им обучения и сдачу квалификационных экзаменов.
7. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
7.1. До начала оказания Услуги Исполнитель должен провести оценку воздействия опасных и вредных производственных факторов и принять меры к минимизации их влияния.
7.2. Исполнителю запрещается разглашать или передавать третьим лицам конфиденциальную информацию или информацию со статусом «Для служебного пользования», полученную от Компании или ставшую известной ему в ходе оказания Услуги, без согласования с Компанией. За разглашение или передачу такой информации без согласования с Компанией Исполнитель несет ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.
7.3. При возникновении аварийной ситуации по вине Исполнителя восстановительные и ремонтные работы производятся силами Исполнителя и за его счет. Обо всех нештатных ситуациях, возникающих в процессе оказания Услуги, Исполнитель должен незамедлительно уведомлять Компанию.

8. ПЕРЕЧЕНЬ НОРМАТИВНЫХ ДОКУМЕНТОВ, КОТОРЫМИ РУКОВОДСТВУЕТСЯ ИСПОЛНИТЕЛЬ ПРИ ОКАЗАНИИ УСЛУГИ
8.1. Международная конвенция по охране человеческой жизни на море 1974 года (СОЛАС-74);
8.2. Федеральный закон Российской Федерации от 08.11.2007 № 261-ФЗ «О морских портах в Российской Федерации и о внесении изменений в отдельные законодательные акты Российской Федерации»;
8.3. Федеральный закон Российской Федерации от 01.04.1993 № 4730-1 «О Государственной границе Российской Федерации»;
8.4. Федеральный закон Российской Федерации от 21.07.2011 № 256-ФЗ «О безопасности объектов топливно-энергетического комплекса»;
8.5. Обязательные постановления в морском порту Новороссийск (утверждены приказом Минтранса России от 30.11.2017 № 503);
Внутренние организационно-распорядительные документы АО «КТК-Р».
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TASK ORDER
PROVISION OF CONTROL AND SECURITY SERVICES FOR THE SECTION OF WATER AREA 670 WITHIN THE CPC AREA OF RESPONSIBILITY


9. GENERAL
1.6 The Contractor undertakes to provide the Company with the service of controlling and ensuring security of the water area, within the boundaries of which cargo ships (tankers) are moored during cargo transshipment, and SPM No. 1, SPM No. 2, SPM No. 3 located within its boundaries (Water area).
1.7 The Water area is an aggregate of the water area managed by the Company under the water use agreement and water areas within the boundaries of circles with a radius of 1,000 (one thousand) meters with centers at the locations of SPM No. 1, SPM No. 2, SPM No. 3.
1.8 Location of service provision: Russian Federation, Krasnodar Krai, Novorossiysk, Primorsky Okrug Territory Marine Terminal.
1.9 The Service is provided in accordance with the security requirements for fuel and energy facilities set forth by the federal laws of the Russian Federation, regulations of the Russian Government, the federal executive authorities.
1.10 Prior to the commencement of the provision of the Service, the Contractor shall study area No.670 of the Novorossiysk seaport water area, as well as locations of SPMs, water areas where vessels are located during oil loading, independently assess all existing local geographical, social and climatic conditions of the region in order to identify any existing limitations that may in one way or another affect the provision of the Service.
10. SERVICE DESCRIPTION 
2.5 The Service of controlling the Water area and ensuring security of SPM No. 1, SPM No. 2, SPM No. 3 and other process equipment within its boundaries does not relate to commercial activities.
2.6 The Service of controlling the Water area and ensuring security of SPM No. 1, SPM No. 2, SPM No. 3 includes:
· monitoring of the situation in the Water areas;
· informing authorized persons and personnel of the Company's dispatching service about the progress of the Service, as well as immediate report on all incidents and preconditions for them within the boundaries of the Water areas;
· detection of watercrafts crossing the boundaries of the Water areas (except for the Water area permitted for passage of small-sized vessels) and recognized as offenders;
· detection and visual inspection (remotely) of suspicious objects floating within the boundaries of the Water areas;
· warning offenders of the prohibition of navigation within the boundaries of the Water areas, and in case of disobedience to the demand – detention and taking them ashore for transfer to the territorial subdivisions of the federal executive authorities;
· interaction with the duty shift of the security guards at the Fuel and Energy Complex facility ‘Marine Terminal Shore Facilities’ (MT SF), the Company's dispatch service personnel and the duty shift of the Novorossiysk seaport PSCI.
2.7 Measures to ensure control of the Water areas are carried out within its boundaries with regard to SPM No. 1, SPM No. 2, SPM No. 3 and other process equipment.
2.8 The Service shall be rendered directly by the crew of a small vessel (including the captain of the vessel), the number of the crew is determined by the Contractor in accordance with the legislation in the field of safety of navigation, and by the duty shift of the security guards.
11. SERVICE PROVISION PROCEDURE
3.8 When providing the Service, the Contractor shall be guided by internal organizational and administrative documents developed in the Company in accordance with the legislation of the Russian Federation, regulatory and legal  documents of the Government of the Russian Federation and departmental documents of federal executive bodies in the field of ensuring security of fuel and energy complex facilities and in the field of operation and safety of maritime transport. The authorized person of the Company informs the Contractor about all changes made by the Company in the internal organizational and administrative documents and their content.
3.9 The operational control of the activities of the Contractor's personnel is carried out by the MT SF Duty Officer (MT SF DO).
3.10 The Service is provided in accordance with the schedule agreed with the Customer, by patrolling along the established routes with a small vessel and monitoring with the use of optical and other means in constant interaction with MT SF DO in 24/7 mode.
3.11 The patrol procedure, drift areas and anchorage areas shall be established by authorized persons of the Company.
3.12 The change of guards on board the small vessel is carried out in the small boat shelter (SBS) when the vessel is moored.
3.13 The small vessel leaves the SBS on patrol as directed by the MT SF DO in accordance with the Mandatory resolutions in the seaport of Novorossiysk.
3.14 The captain of the vessel informs the MT SF DO of the departure from and return to the SBS.
12. REQUIREMENTS FOR CONTRACTOR 
The Contractor shall:
4.15. To own/operate a small vessel with technical characteristics and a set of equipment to ensure patrolling in the Water area.
4.16. Within 10 (ten) working days from the date of signing the Agreement, to develop organizational and administrative documents regulating the implementation of all actions within the scope of the provided service.
4.17. Ensure availability on board the vessel of a package of documentation stipulated by the requirements of the legislation of the Russian Federation, regulatory and legal documents of the Government of the Russian Federation and departmental regulatory documents of federal executive bodies.
4.18. Carry out timely maintenance of the small vessel in accordance with the requirements of the operating documentation and its timely inspection.
4.19. Ensure that the small vessel is always ready to go on the patrol route.
4.20. Ensure that the crew members of the small vessel are trained and have all the authorization documents required for navigation in the Water area.
4.21. Ensure that crew members comply with the requirements of legislation in the field of occupational safety and health, industrial safety, navigation safety, security of fuel and energy complex facilities, as well as with the Company's internal organizational and administrative documents.
4.22. During patrols, ensure continuous interaction of the crew of a small vessel with the MT SF DO, PSCI duty shift and authorized Company personnel.
4.23. Immediately inform authorized Company personnel about all violations detected by the representatives of control and supervisory bodies, sending them copies of the instructions, acts and other documents in which the violations are indicated.
4.24. Ensure that the crew members of the small vessel have passed all briefings established in the Company.
4.25. Ensure that the vessel is bunkered with fuel and lubricants and other liquids in the required quantities. Place and time of bunkering of the vessel with fuel and lubricants and other liquids shall be agreed with the authorized person of the Company.
4.26. Ensure that the crew of the small vessel will not disclose any information of a confidential nature and having the status "For Official Use Only" that becomes known to them during the term of the Agreement.
4.27. Process and pay all taxes, registration and other fees in accordance with the laws of the Russian Federation.
4.28. Provide, independently and at its own expense, lodging, meals and transportation to the place of work for the crew members of the vessel.
13. REQUIREMENTS FOR A SMALL VESSEL
5.6. The vessel shall be registered in accordance with the requirements of the legislation of the Russian Federation and shall have a boat certificate.
5.7. The vessel and civil liability shall be insured.
5.8. The vessel shall have on board the documents required by Article 25 of the Commercial Maritime Code of the Russian Federation n / Article 14 of the Code of Inland Water Transport of the Russian Federation (depending on the registration of the small vessel).
5.9. The vessel's equipment package shall include equipment in accordance with the requirements and recommendations of the Russian Maritime Register, including lifesaving equipment, radio and loudspeaker communication equipment, sound and light signaling equipment.
5.10. The vessel shall have seaworthiness at wave height up to 2.5 meters and length of 6...12 meters. Navigation area – coastal marine waters up to 7 miles from the refuge.
14. REQUIREMENTS FOR THE CREW OF A SMALL VESSEL
6.3. Only persons who are at least 18 years old, have been trained in safe methods and techniques of work, use of personal protective equipment, rules of first aid for victims, know the properties of hazardous, explosive and flammable substances, have no medical contraindications and meet the requirements of Article 10 of the Federal Law of the Russian Federation dated 21.07.2011 #256-FZ " On Security of Fuel and Energy Complex Facilities" may provide the Service.
6.4. The Contractor's personnel shall have diplomas and qualification certificates confirming that they have undergone training and passed qualification examinations.
15. FINAL PROVISIONS
15.1. Prior to the commencement of the Service, the Contractor shall assess the impact of hazardous and harmful industrial factors and take measures to minimize their impact.
15.2. The Contractor is prohibited from disclosing or transferring confidential information or information marked as 'For Official Use Only' to third parties without the Company's agreement, whether received from the Company or obtained during the provision of the Service. For disclosure or transfer of such information without the Company's consent, the Contractor shall be liable in accordance with the laws of the Russian Federation.
15.3. In case of emergency due to the Contractor's fault, restoration and repair works shall be performed by the Contractor and at its expense. The Contractor shall immediately notify the Company of all abnormal situations arising in the process of rendering the Service.

16. LIST OF REGULATORY DOCUMENTS THAT THE CONTRACTOR IS GUIDED BY WHEN PROVIDING THE SERVICE
8.6. 1974 International Convention for the Safety of Life at Sea (SOLAS-74);
8.7. RF Federal Law No. 261-FZ of 08.11.2007 “On Sea Ports in the Russian Federation and Amendment of Some Legislative Acts of the Russian Federation”;
8.8. RF Federal Law No. 4730-1 of 01.04.1993 “On the State Border of the Russian Federation”;
8.9. RF Federal Law No.256-FZ of 21.07.2011 “On Security of Fuel and Energy Sector Facilities”;
8.10. Mandatory resolutions for the sea port of Novorossiysk (approved by Order No. 503 of the Russian Ministry of Transportation dated 30.11.2017);
Internal organizational and administrative documents of CPC-R.
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